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50 let Knjiznice MGL

Skrinja gledaliSke omike

Oktobra bo minilo petdeset let od zaéetka rednega in kontinuiranega izhajanja specializirane teatrolodke knjizne
zbirke Knjiznice Mestnega gledali3¢a ljubljanskega (MGL). V urednistvu prvega dramaturga MGL in urednika, aka-
demika Duana Moravca, sta leta 1958 veli¢astni knjiZni niz uvedla zvezka Miroslava Vilharja Vecer v Citalnici ter
Dutana Moravca Pomenki o sodobnih dramah. Do zdaj je v zbirki izSlo 146 zvezkov, v jubilejnem letniku pa sedanja
urednica Petra Pogorevc napoveduje tri knjizne novitete.

Na ¢etrtkovem spominskem sre-
¢anju v prostorih Drustva slovenskih
pisateljev se je akademik DuSan Mo-
ravec slikovito spominjal ustanovi-
tve Knjiznice MGL, za katero je poka-
zal veliko razumevanja tedanji di-
rektor Ferdo Delak ter h katere tr-
dnemu finan¢nemu zaledju je veliko
prispeval Lucijan Orel z zbiranjem
oglasov. K zasnovi nove knjiZne zbir-
ke je Moravca spodbudila tedaj pre-
cejSnja praznina na knjizni polici
strokovne literature o gledalis¢u v
slovenskem jeziku, zato je zacel naj-
prej spodbujati izvirno domace pisa-
nje (esejistiko, spominsko literaturo)
o gledali$¢u, pri ¢emer so bili zaradi
pomanjkanja denarja v veliki pre-
dnosti pisci, ki so bili pripravljeni
svoje zapise ponuditi zastonj (tako je
npr. Bratko Kreft v zbirko prispeval
Kkar tri zvezke — Poslanstvo slovenske-
ga gledalisca, Gledalisce in revoluci-
ja, Dramaturski fragmenti — zgolj za

¢ast in slavo). V prvih letnikih tako
najdemo $e Izpovedi Marije Nabloc-
ke, kakor jih je zapisal Mirko Mah-
ni¢, pa tri zvezke Igralceve kronike
Hinka Nuci¢a, Umetnisko pripovedo-
vanje Jozeta Tirana, Radostno Melpo-
meno Herberta Griina, Harlekinov
plasé Jozeta Javorska in Se marsikaj.

Ko je Anton Ocvirk pritegnil Dusa-
na Moravca k Zbranim delom slo-
venskih pesnikov in pisateljev, je
uredni$tvo Knjiznice MGL od leta
1966 do 1986 prevzel Dusan Tomse,
kije pridobil tudi denar sklada za po-
speSevanje zaloZniske dejavnosti ter
v zbirko »pripeljal« tudi prevode del
svetovno uveljavljenih umetnikov
in premisljevalcev o gledalis¢u (Bro-
ok, Grotowski, Freytag, Barrault, Sta-
nislavski, Efros, Gippius, Olivier,
Kott, Ljubimov). Spodbudil je tudi
nastanek prvega slovenskega dovolj
zajetnega in strokovno tehtnega Gle-
daliskega besednjaka, 1981. Za Tom-

IZBRANE KNJIGE 1Z KN]IiNICE MGL so G\QAFIéNO OBLIKOVALI NILS ORTHABER,
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Setom je uredniStvo prevzel Tone
Partljic, ki je znova postavil v sredi-
§¢e pozornosti dela domacih avtor-
jev (Verdel, Petan, Muck, Seligo, Bi-
bi¢, Marko Slodnjak, Ravnjak, Lukan,
Predan), temu sta sledila Tanja Vi-
her in Vili Ravnjak, dokler ni ure-
dnistva zbirke spet za daljsi Cas pre-
vzela Alja Predan.

Alja Predan je na Cetrtkovem sre-
¢anju povedala, da je z zbirko zacela
sodelovati kot prevajalka Carlsono-
ve Teorije gledalis¢a v treh zvezkih,
nato pa je kot urednica v program
uvrstila prevode temeljnih del
evropske gledali§ke teorije 20. stole-
tja (Artaud, Craig, Appia, Klotz, Pavis
...) in hkrati spodbudila k avtorske-
mu sodelovanju tudi najvidnejse do-
mace gledaliske ustvarjalce ter pre-
misljevalce o gledaliscu.

Sedanja urednica Knjiznice MGL
Petra Pogorevc napoveduje jeseni
izid treh novih zvezkov: pod delov-
nim naslovom Sodobni gledaliski
tekst pripravljajo zbornik prevede-
nih besedil na temo poloZaja besedi-
la v sodobni gledaliski produkciji. Z
zbornikom prevedenih izbranih in-
tervjujev kanadske publicistke Jo-
sette Feral Zelijo predstaviti medna-
rodno najuglednejse gledaliSke reZi-
serje in odrske ustvarjalke naSega ¢a-
sa, z zbirko Prigodnic igralke in pe-
snice Mile Kaci¢ pa v so(n)¢nih ver-
zih, ki jih je namenila umetnica svo-
jim stanovskim kolegom, ponuditi
(p)oseben umetnicin pogled na pre-
tekla gledali$ka dogajanja in njihove
protagoniste.
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